
200W Folding Solar 
Charger 

User Manual • Uživatelský manuál • 
Užívateľský manuál • Használati utasítás • 

Benutzerhandbuch 

  



2 

 

 

 

English   3 – 10  
Čeština 11 – 18 

Slovenčina 19 – 26 
Magyar 27 – 34 

Deutsch 35 – 42  
  



3 

Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 
before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to 
the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, please 
contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Package List 
 

1 x 200W Folding Solar Charger, 1 x User Manual  

Specifications 
 

Model SC020 
Output Power 200W 
Open Circuit  24.48V 
Working Voltage 19.44V 
Working Current  10.8A 
Short Circuit Current  11.66A 
Connector Type MC4 
Working Temperature  -20°C ~ + 60°C 
Ingress Protection (IP) Rating  IP65 
Unfoldable Size  2200 * 610 * 27mm 
Foldable Size  579 * 610 * 42mm  
 

Product Diagram  
 

Back Side:  

 

1. Hole  
2. Elastic rope  
3. Kickstand  
4. Snap buttons  
5. Magnetic attraction  
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Front Side:  

 

MC4 6-in-1 cable:  
 

 

How to Use 
 

1. First confirm the sunlight environment.  
Please use the folding solar charger under effective light conditions (e.g. 9:00 AM 
to 5:00 PM, but light conditions vary from region to region)  

2. Make the solar panel perpendicular to solar light source direction, so that the solar 
energy conversion efficiency will be the highest. 

3. Connect the device with a cable to the choetech solar panel. 
4. Avoid placing it in direct sunlight because excessive heat caused by exposure to 

sunlight may damage the device.  

 

  

MC4 Connector  

Solar Panel  

MC4 Connector  

DC7909 
DC6530 

DC5521 
Anderson 

DC35135 

XT60 
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How to Charge Your Device 
 

 

Solar Bracket Angle Diagram  
 

 

  

Solar panel 

horizon bracket 
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Parallel Connection of Solar Panels  
 

Sample: Portable Power Station  

1. Pull out the MC4 connectors on both solar panels; 
2. Connect the connection adapter to the MC4 connectors on the solar panel (Solar 

panel connection adapter is sold separately); 
3. Connect the other side of the connection adapter to the MC4 6-in-1cable; 
4. Connect the DC connector (DC6530 port) of the MC4 6-in-1 cable to the input port 

of the portable power station. 

Note: The maximum input depends on the device to be charged. If a device has an input 
limit of 96W, then the maximum input power is 96W regardless of whether a 120W or 
200W solar panel is connected.  

 

Attention  
 

1. Please do not scratch the solar panel will sharp objects. 
2. Please place the solar panel in direct sunlight and adjust it to the direction 

perpendicular to the sunlight to ensure the best charging effect. 
3. Please do not place the charger outdoors on rainy days. Solar energy is only used 

for emergency charging. Exposed to the sun for a long time is not recommended. 
4. The temperature of the solar panel will rise during working period, which is a 

normal phenomenon.  
(Note: Solar charging panels are recommended to be sued when the sun is full. It 
can not be used if the weather is cloudy or rainy) 

5. When the sunlight is not enough to supply power to multiple devices at the same 
time, the solar panel will give priority to charging hight power devices. 

6. This product cannot be in contact with strong corrosive substances.   
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 
need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 
directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 
which the claimed claim may not be recognized: 

 Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

 Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 
person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning 
by inappropriate means, etc.). 

 Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

 Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

 If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 
adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 
purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of EU directives. 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the 
EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, 
it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public collection point for 
the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for the environment and human health, which 
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. Contact your 
local authority or the nearest collection point for further details. Improper disposal of this 
type of waste may result in fines in accordance with national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy 
nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Seznam balení 
 

1 x 200 W skládací solární nabíječka, 1 x uživatelská příručka  

Specifikace 
 

Model SC020 
Výstupní výkon 200 W 
Otevřený okruh  24.48 V 
Pracovní napětí 19.44 V 
Pracovní proud  10.8 A 
Zkratový proud  11.66 A 
Typ konektoru MC4 
Pracovní teplota  -20 °C ~ + 60 °C 
Stupeň krytí IP (Ingress Protection)  IP65 
Rozkládací velikost  2200 * 610 * 27 mm 
Skládací velikost  579 * 610 * 42 mm  
 

Schéma produktu  
 

Zadní strana:  

 

1. Díra  
2. Elastické lano  
3. Stojan na kopačky  
4. Tlačítka Snap  
5. Magnetická přitažlivost  

  



13 

Přední strana:  

 

Kabel MC4 6 v 1:  
 

 

Jak používat 
 

1. Nejprve si ověřte, zda je prostředí vystaveno slunečnímu záření.  
Skládací solární nabíječku používejte za účinných světelných podmínek (např. od 
9:00 do 17:00, ale světelné podmínky se v jednotlivých regionech liší).  

2. Solární panel umístěte kolmo ke směru zdroje slunečního světla, aby byla účinnost 
přeměny solární energie co nejvyšší. 

3. Připojte zařízení kabelem k solárnímu panelu choetech. 
4. Neumisťujte jej na přímé sluneční světlo, protože nadměrné teplo způsobené 

slunečním zářením může zařízení poškodit.  

 

  

Konektor MC4  

Solární panel  

Konektor MC4  

DC7909 
DC6530 

DC5521 
Anderson 

DC35135 

XT60 
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Jak nabíjet zařízení 
 

 

Úhlový diagram solárního držáku  
 

 

  

Solární panel 

horizont držák 
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Paralelní zapojení solárních panelů  
 

Ukázka: Přenosná elektrárna  
1. Vytáhněte konektory MC4 na obou solárních panelech; 
2. Připojte připojovací adaptér ke konektorům MC4 na solárním panelu (připojovací 

adaptér pro solární panel se prodává samostatně); 
3. Připojte druhou stranu připojovacího adaptéru ke kabelu MC4 6 v 1; 
4. Připojte stejnosměrný konektor (port DC6530) kabelu MC4 6 v 1 ke vstupnímu 

portu přenosné napájecí stanice. 
Poznámka: Maximální příkon závisí na nabíjeném zařízení. Pokud má zařízení limit příkonu 
96 W, pak je maximální příkon 96 W bez ohledu na to, zda je připojen 120 W nebo 200 W 
solární panel.  

 

Pozor  
 

1. Nepoškrábejte solární panel ostrými předměty. 
2. Solární panel umístěte na přímé sluneční světlo a nastavte jej do směru kolmého 

na sluneční světlo, abyste zajistili nejlepší nabíjecí efekt. 
3. Za deště nabíječku neumisťujte venku. Solární energie se používá pouze pro 

nouzové nabíjení. Dlouhodobé vystavení na slunci se nedoporučuje. 
4. Teplota solárního panelu se během pracovní doby zvýší, což je normální jev.   

(Poznámka: Solární nabíjecí panely se doporučuje žalovat při plném slunci. Nelze je 
používat, pokud je zataženo nebo prší). 

5. Pokud sluneční světlo nestačí k napájení více zařízení najednou, solární panel 
upřednostní nabíjení zařízení s vysokým výkonem. 

6. Tento výrobek nesmí přijít do styku se silnými korozivními látkami.   
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, 
je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 
Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se 
považují následující skutečnosti: 

 Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 
pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

 Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 
vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 

 Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 
(např. baterií atd.). 

 Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

 Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem 
změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití 
neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnic EU. 
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WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho musí 
být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného 
odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být 
způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte 
na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu 
odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 
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Vážený zákazník, 
Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 
pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Obsah balenia 
 

1× 200 W skladacia solárna nabíjačka, 1× používateľská príručka  

Špecifikácia 
 

Model SC020 
Výstupný výkon 200 W 
Otvorený obvod  24,48 V 
Pracovné napätie 19,44 V 
Pracovný prúd  10,8 A 
Skratový prúd  11,66 A 
Typ konektora MC4 
Pracovná teplota  –20 °C ~ +60 °C 
Stupeň krytia (IP)  IP65 
Rozložiteľná veľkosť  2200 × 610 × 27 mm 
Skladacia veľkosť  579 × 610 × 42 mm  
 

Schéma produktu  
 

Zadná strana:  

 

1. Otvor  
2. Elastické lano  
3. Stojan  
4. Tlačidlá Snap  
5. Magnet  
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Predná strana:  

 

Kábel MC4 6 v 1:  
 

 

Ako používať 
 

1. Najprv potvrďte zdroj slnečného svetla.  
Skladací solárny nabíjač používajte za účinných svetelných podmienok (napr. od 
9:00 do 17:00, ale svetelné podmienky sa v jednotlivých regiónoch líšia).  

2. Solárny panel umiestnite kolmo na smer zdroja slnečného svetla, aby bola účinnosť 
premeny slnečnej energie čo najvyššia. 

3. Pripojte zariadenie káblom k solárnemu panelu choetech. 
4. Neumiestňujte ho na priame slnečné svetlo, pretože nadmerné teplo spôsobené 

pôsobením slnečného svetla môže zariadenie poškodiť.  

 

  

Konektor MC4  

Solárny panel  

Konektor MC4  

DC7909 
DC6530 

DC5521 
Anderson 

DC35135 

XT60 



22 

Ako nabíjať zariadenie 
 

 

Uhlová schéma solárnej konzoly  
 

 

  

Solárny panel 

horizont konzola 
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Paralelné zapojenie solárnych panelov  
 

Ukážka: prenosná elektráreň  
1. Vytiahnite konektory MC4 na oboch solárnych paneloch; 
2. Pripojte pripojovací adaptér ku konektorom MC4 na solárnom paneli (pripojovací 

adaptér pre solárny panel sa predáva samostatne); 
3. Pripojte druhú stranu pripojovacieho adaptéra ku káblu MC4 6 v 1; 
4. Pripojte konektor DC (port DC6530) kábla MC4 6 v 1 k vstupnému portu prenosnej 

napájacej stanice. 

Poznámka: maximálny príkon závisí od nabíjaného zariadenia. Ak má zariadenie príkon 
obmedzený na 96 W, potom je maximálny príkon 96 W bez ohľadu na to, či je pripojený 
120 W alebo 200 W solárny panel.  

 

Pozor  
 

1. Solárny panel nepoškriabte ostrými predmetmi. 
2. Solárny panel umiestnite na priame slnečné svetlo a nastavte ho do smeru 

kolmého na slnečné svetlo, aby sa zabezpečil najlepší nabíjací účinok. 
3. Počas daždivých dní neumiestňujte nabíjačku vonku. Solárna energia sa používa 

len na núdzové nabíjanie. Dlhodobé vystavenie na slnku sa neodporúča. 
4. Teplota solárneho panelu sa počas pracovného obdobia zvýši, čo je normálny jav.   

(Poznámka: Solárne nabíjacie panely sa odporúča používať, keď slnko svieti. 
Nemôže sa používať, ak je zamračené alebo daždivé počasie) 

5. Keď slnečné svetlo nestačí na napájanie viacerých zariadení súčasne, solárny panel 
uprednostní nabíjanie zariadení s vysokým výkonom. 

6. Tento výrobok nesmie byť v kontakte so silnými korozívnymi látkami.   
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 
Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 
reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

 Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

 Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

 Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

 Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 
alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné 
napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie 
zdroje atď. 

 Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom zmeniť 
alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím 
neoriginálnych komponentov. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami smerníc EÚ. 
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WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ – 2012/19/EU). Namiesto toho sa 
musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 
recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie 
získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia 
tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Csomaglista 
 

1 x 200W összecsukható napelemes töltő, 1 x felhasználói kézikönyv  

Műszaki adatok 
 

Modell SC020 
Kimeneti teljesítmény 200W 
Nyitott áramkör  24.48V 
Működési feszültség 19.44V 
Munkaáram  10.8A 
Rövidzárlati áram  11.66A 
Csatlakozó típusa MC4 
Munkahőmérséklet  -20°C ~ + 60°C 
Behatolás elleni védelem (IP)  IP65 
Kihajtható méret  2200 * 610 * 27mm 
Összecsukható méret  579 * 610 * 42mm  
 

Termék diagram  
 

Hátsó oldal:  

 

1. Lyuk 
2. Rugalmas kötél  
3. Tartó 
4. Csatik  
5. Mágneses csatlakozó  
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Elülső oldal:  

 

MC4 6 az 1-ben kábel:  
 

 

Hogyan kell használni 
 

1. Először erősítse meg a napfény környezetét.  
 Kérjük, használja az összecsukható napelemes töltőt hatékony fényviszonyok 
mellett (pl. 9:00 és 17:00 óra között, de a fényviszonyok régiónként eltérőek).  

2. A napelemet a napfényforrás irányára merőlegesen kell elhelyezni, hogy a 
napenergia-átalakítás hatékonysága a legmagasabb legyen. 

3. Csatlakoztassa a készüléket egy kábellel a choetech napelemhez. 
4. Kerülje a közvetlen napfénybe helyezést, mert a napfénynek való kitettség okozta 

túlzott hőhatás károsíthatja a készüléket.  

 

  

MC4 csatlakozó  

Napelem  

MC4 csatlakozó  

DC7909 
DC6530 

DC5521 
Anderson 

DC35135 

XT60 
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Hogyan töltse fel a készüléket 
 

 

Solar Bracket szög diagram  
 

 

  

Napelem 

horizont konzol 
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Napelemek párhuzamos csatlakoztatása  
 

Minta: Hordozható erőmű  
1. Húzza ki az MC4-es csatlakozókat mindkét napelemen; 
2. Csatlakoztassa a csatlakozóadaptert a napelem MC4 csatlakozóihoz (a napelem 

csatlakozóadapter külön kapható); 
3. Csatlakoztassa a csatlakozóadapter másik oldalát az MC4 6 az 1-ben kábelhez; 
4. Csatlakoztassa az MC4 6 az 1-ben kábel egyenáramú csatlakozóját (DC6530 port) a 

hordozható tápegység bemeneti portjához. 

Megjegyzés: A maximális bemeneti teljesítmény a töltendő készüléktől függ. Ha egy 
eszköz bemeneti határa 96 W, akkor a maximális bemeneti teljesítmény 96 W, függetlenül 
attól, hogy 120 W-os vagy 200 W-os napelem van-e csatlakoztatva.  

 

Figyelem  
 

1. Kérjük, ne karcolja meg a napelemet éles tárgyakkal. 
2. A legjobb töltési hatás érdekében helyezze a napelemet közvetlen napfénybe, és 

állítsa a napfényre merőleges irányba. 
3. Kérjük, esős napokon ne helyezze a töltőt a szabadban. A napenergiát csak 

vészhelyzeti töltéshez használjuk. Hosszú ideig a napnak kitéve nem ajánlott. 
4. A napelem hőmérséklete a munkaidő alatt emelkedni fog, ami normális jelenség.   

(Megjegyzés: A napelemes töltőpaneleket akkor ajánlott használni, amikor a nap 
tele van. Nem használható, ha az időjárás felhős vagy esős) 

5. Ha a napfény nem elegendő több eszköz egyidejű áramellátásához, a napelem 
elsőbbséget ad a nagy teljesítményű eszközök töltésének. 

6. Ez a termék nem érintkezhet erősen maró anyagokkal.   
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciaidő alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon közvetlenül a 
termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot kell 
bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt 
az igényelt követelés nem ismerhető el: 

 A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 
karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 
tartása. 

 A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 
hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel 
történő tisztítás stb. során). 

 A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 
használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

 Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 
túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 
vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 
folyamatok, például használt tápegységek stb. 

 Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 
megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 
végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 
használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és az uniós irányelvek egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek. 
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WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvvel (WEEE - 2012/19 / EU) 
összhangban. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 
megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 
megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 
ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Inhalt der Packung  
 

1 x 200W faltbares Solarladegerät, 1 x Benutzerhandbuch  

Spezifikationen 
 

Modell SC020 
Ausgangsleistung 200W 
Spannung 24.48V 
Arbeitsspannung 19.44V 
Arbeitsstrom  10.8A 
Kurzschlussstrom  11.66A 
Stecker-Typ MC4 
Arbeitstemperatur  -20°C ~ + 60°C 
Schutzart (IP)  IP65 
Abmessungen geöffnet  2200 * 610 * 27mm 
Abmessungen zusammengeklappt 579 * 610 * 42mm  
 

Produkt-Diagramm  
 

Hintere Seite:  

 

1. Loch  
2. Elastisches Seil  
3. Ständer  
4. Druckknöpfe  
5. Magnetische Anziehungskraft  
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Vorderseite:  

 

MC4 6-in-1-Kabel:  
 

 

Verwendung 
 

1. Überprüfen Sie zunächst die Sonnenlichtverhältnisse.  
 Bitte verwenden Sie das faltbare Solarladegerät unter effektiven Lichtbedingungen 
(z.B. 9:00 Uhr morgens bis 5:00 Uhr abends, aber die Lichtbedingungen sind von 
Region zu Region unterschiedlich)  

2. Stellen Sie das Solarmodul senkrecht zur Richtung der Sonnenlichtquelle auf, damit 
der Wirkungsgrad der Solarenergieumwandlung am höchsten ist. 

3. Verbinden Sie das Gerät mit einem Kabel mit dem choetech Solarpanel. 
4. Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnenlicht aus, da übermäßige Hitze durch 

Sonneneinstrahlung das Gerät beschädigen kann.  

 

MC4-Stecker  

Sonnenkollektor  

MC4-Stecker  

DC7909 
DC6530 

DC5521 
Anderson 

DC35135 

XT60 
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Wie Sie Ihr Gerät aufladen 
 

 

Diagramm für den Winkel der Solarhalterung  
 

 

  

Sonnenkollektor 

Horizont Halterung 
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Parallelschaltung von Solarmodulen  
 
Beispiel: Tragbares Kraftwerk  

1. Ziehen Sie die MC4-Stecker an beiden Solarmodulen ab; 
2. Verbinden Sie den Anschlussadapter mit den MC4-Anschlüssen des Solarmoduls 

(der Anschlussadapter für das Solarmodul ist separat erhältlich); 
3. Verbinden Sie die andere Seite des Anschlussadapters mit dem MC4 6-in-1-Kabel; 
4. Verbinden Sie den Gleichstromanschluss (Anschluss DC6530) des MC4 6-in-1-

Kabels mit dem Eingangsanschluss der tragbaren Stromstation. 

Hinweis: Die maximale Eingangsleistung hängt von dem zu ladenden Gerät ab. Wenn ein 
Gerät eine Eingangsgrenze von 96 W hat, beträgt die maximale Eingangsleistung 96 W, 
unabhängig davon, ob ein 120-W- oder 200-W-Solarmodul angeschlossen ist.  

 

Wichtige Hinweise  
 

1. Bitte zerkratzen Sie das Solarpanel nicht mit scharfen Gegenständen. 
2. Bitte stellen Sie das Solarpanel in direktem Sonnenlicht auf und richten Sie es 

senkrecht zum Sonnenlicht aus, um den besten Ladeeffekt zu gewährleisten. 
3. Bitte stellen Sie das Ladegerät an regnerischen Tagen nicht im Freien auf. Die 

Solarenergie wird nur für die Notladung verwendet. Es wird nicht empfohlen, das 
Gerät über einen längeren Zeitraum der Sonne auszusetzen. 

4. Die Temperatur des Solarmoduls wird während der Betriebszeit ansteigen, was ein 
normales Phänomen ist.   
(Hinweis: Es wird empfohlen, das Solarladegerät bei voller Sonneneinstrahlung zu 
verwenden. Es kann nicht verwendet werden, wenn das Wetter bewölkt oder 
regnerisch ist) 

5. Wenn das Sonnenlicht nicht ausreicht, um mehrere Geräte gleichzeitig mit Strom 
zu versorgen, wird das Solarmodul vorrangig Geräte mit hoher Leistung aufladen. 

6. Dieses Produkt darf nicht mit stark ätzenden Substanzen in Berührung kommen.  



40 

Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 
von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen 
den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 
Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 
Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 
Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 
Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 
verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 
Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 
gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten 
zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der EU-Richtlinien. 
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WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE 
- 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es 
an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 
wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 
Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine 
unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 
sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 
Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann 
gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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